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مّر ألمؤموّن
ٔ
 مواجاة أ

 )غلّي ألشلام(

(Arabic text with English, Urdu, Hindi Translation & English 

Transliteration) 

also known as Munajat of Masjid e Kufa 



د لِ مُحَمَّ
ٓ
دٍ وَ أ مَّ صَوِّ غَلََ مُحَمَّ ٌُ  أَللَّ

O' Allāh send Your blessings on Muhammad 

and the family of Muhammad. 

allahumma salli `ala muhammadin wa ali muhammadin 

ر ما محمد و ا  ل! ا ے ا لله
ف
 

 

مت
ح
 محمد پر  )ع(ر 

ऐ अल्ऱाह महुम्मद और आऱे महुम्मद पर अपनी सऱामती रख़  

وْبَةِ   Munajaat Imam Ali (A) دُعَاؤُهُ باِلتَّ



يِ  نِ بِشْمِ أللَّ حْمََٰ حِّمِ  ألرَّ  ألرَّ

In the Name of Allāh,  

the All-beneficent, the All-merciful. 

bi-smi llahi r-rahmani r-rahimi 

ا م سے

 

د ا  کے ن

 

 عظیم ا و ر  د ا ئمی ر حمتوں و ا لے خ

शुरू करता ह ॉ अल्ऱाह के नाम से जो बड़ा मेहरबान और ननहायत रहम वाऱा है  

 Munajaat Imam Ali (A) )عليه السلام (مناجاة أمير المؤمنين



وْفَعُ مَالٌ وَ لَْ  َِ مَ لَْ  ٍْ َِ مَانَ  َ مَ ألْْ
ُ
ُ أَصْاَل مَّ إِهِّ ٌُ أَللَّ

 بَوٍُنَ 
O Allāh. I am asking for your protection against 

the Day when nothing like wealth or children 

will be of use 

allaahumma innee as-alukal amaana yawma laa yanfa-u’ 

maalun wa laa banoonun 

د ا ن ا 

 

 ند کام نہ ! خ

 

ر ر
ف
 تیری پناہ چاہتا ہوں کہ جس میں مال و 

 

میں ا س د ں

 ا  ئیں گے

मालऱक मैं तुझ से उस दन के खौफ से अमान चाहता ह ॊ जब माऱ व औऱाद 

कोई काम आने वाऱा न होगा 

 Munajaat Imam Ali (A) )ع (مناجأة أمير المؤمنين علي بن أبي طالب



بٍ صَلِّمٍ 
ْ
يَ بِكَل    إِلَّْ مَنْ أَثََ أللَّ

and only that person will benefit who will come 

with a pure heart. (26:88) 

 illaa man atallaaha biqalbin saleem 

د ا  کے حضور  ن ا ک د ل لے کے ا  ئے 

 

 سوا ئے ا سکے جو خ

जब तक इॊसान क़ल्बे सऱीम के साथ तेरी बारगाह में हाज़िर न हो 

 Munajaat Imam Ali (A) )ع (مناجأة أمير المؤمنين علي بن أبي طالب



يِ  ِْ دَ َِ الِمُ غَلََ  ػَضُّ ألظَّ َِ مَ  ٍْ َِ مَانَ  َ مَ ألْْ
ُ
وَ أَصْاَل

كٍُلُ  َِ 
And I am asking for your protection against the 

day when a wrong doer will be biting the back 

of his hands in regret and will be saying, 

wa as-alukal amaana yawma ya-a’z”z”uz’ z’aalimu a’laa 

yadayhi ya qoolu 

ا لم ا پنے ہاتھوں کو چباتے ہوئے کہے گا 

 

  پناہ چاہتا ہوں ج ت  ظ

 

 میں ا س ر و ر

और मैं तेरी अमान चाहता ह ॊ उस दन से जब ़िालऱम अपने हाथ काटेंगे 

और कहेंगे  

 Munajaat Imam Ali (A) )ع (مناجأة أمير المؤمنين علي بن أبي طالب



صٍُلِ صَبِّلًا   تُ مَعَ ألرَّ
ْ

خَذ جَوُِ أثَّ ّْ ا لَ َِ 

“Oh I wish I had chosen the way chosen by the 

Prophet (of Alláh).” (25:27) 

yaa laytanittakhad’tu ma-a’rrasooli sabeelaa 

ا ( ص)ہاے ا فسوس کہ میں نے ر سول

 

 ‘کا ر ا ستہ ا ختیار  کیا ہون

कक काश हम ने पैगॊबर के साथ रास्ता इख्तेयार कर लऱया होता 

 Munajaat Imam Ali (A) )ع (مناجأة أمير المؤمنين علي بن أبي طالب



مُجْرِمٍُنَ 
ْ
ػْرَفُ أل ُِ مَ  ٍْ َِ مَانَ  َ مَ ألْْ

ُ
وَ أَصْاَل

مْ  ًُ  بِشِّمَا
And I am asking you for your protection against 

the Day when sinners will be known by their 

faces, 

wa as-alukal amaana yawma yu’-raful mujrimoona 

biseemaahum  

ا ہ گا ر  ا پنے چہرو ں سے پہچانے 

 

ن
گ
  تیری پناہ چاہتا ہوں ج ت  

 

میں  ا س ر و ر

 جائیں گے

और पनाह चाहता ह ॊ उस दन से जब मजुजरमों को उनकी ननशाननयों से 

पहचान लऱया जाएगा  

 Munajaat Imam Ali (A) )ع (مناجأة أمير المؤمنين علي بن أبي طالب



لْدَأمِ   َ أصُِ وَ ألْْ ٍَ ؤْخَذُ بِالوَّ ُّ     فَ

and will be taken by their hair and feet. (55:41) 

fayoo-khad’u bin nawaas’ee wal aqdaam 

 کو ن ا لوں ا و ر  پیرو ں کی طرف سے پکڑا  جائے گا 

 

 ا و ر  ا ں

और पेलशनयों और पैरों से गगररफ्त में ऱे लऱया जाएगा 

 Munajaat Imam Ali (A) )ع (مناجأة أمير المؤمنين علي بن أبي طالب



دِىِ 
َ
جْزِي وَألِدٌ غَنْ وَل َِ مَ لَْ  ٍْ َِ مَانَ  َ مَ ألْْ

ُ
 وَ أَصْاَل

And I am asking you for your protection against 

the day when a father will not serve instead of 

his son, 

wa as-alukal amaana yawma laa yajzee waalidun a’n 

wlaadihee  

  تیری پناہ چاہتا ہوں جس میں ن ا پ  بیٹے کے جرم کی 

 

 میں ا س ر و ر

और पनाह चाहता ह ॊ उस दन से जब बाप बेटे के काम न आएगा 

 Munajaat Imam Ali (A) )ع (مناجأة أمير المؤمنين علي بن أبي طالب



  إِنَّ وَغْدَ  
ً

ئً ّْ ٍَ جَازٍ غَنْ وَألِدِىِ شَ ًُ ٍدٌ 
ُ
ل ٍْ وَ لَْ مَ

يِ حَقٌ     أللَّ
nor will a son be punished instead of his father 

for anything, since Alláh has promised thus and 

His promise is true. (31:33) 

wa laa mawloodun huwa jaazin a’n inna wa’-dallaahi h’aqq 

د ا  کا و عدہ حق ہے

 

 ا و ر  بیٹا ن ا پ  کے جرم کی سزا  نہ ن ا ئے گا  بے شک خ

और बेटा बाप के काम न आएगा कक खुदा का वआदा बबल्कुऱ बरहक है 

 Munajaat Imam Ali (A) )ع (مناجأة أمير المؤمنين علي بن أبي طالب



الِمِّنَ  وْفَعُ ألظَّ َِ مَ لَْ  ٍْ َِ مَانَ  َ مَ ألْْ
ُ
وَ أَصْاَل

مْ  ٌُ  مَػْذِرَثُ
And I am asking for your protection against the 

Day when apologizing of the wrongdoers will 

not do them any good, 

wa as-alukal amaana yawma laa yanfa-u’z z’aalimeena 

ma’-d’iratuhum  

 کے کام نہ 

 

ا لموں کا عذر  ا ں

 

  تیری پناہ چاہتاہوں جس میں ظ

 

میں ا س ر و ر

 ا  ئے گا 

और तेरी पनाह चाहता ह ॊ उस दन से जब मा़ेिरत भी ़िालऱमों के मान न 

आएगी 

 Munajaat Imam Ali (A) )ع (مناجأة أمير المؤمنين علي بن أبي طالب



أرِ   مْ صٍُءُ ألدَّ ٌُ َ
ػْوَةُ وَ ل مُ أللَّ ٌُ َ

 وَ ل

and because of that they will be cursed and will 

be put in the evil abode (of Jahannam). (40:52) 

wa lahumul la’-natu wa lahum soo-ud daar 

ا  ہوگا

 

ر ا  ٹھکان
ب 
 کے لیے لعنت  ا و ر  

 

 ا و ر  ا ں

और सब के लऱए ऱानत और बदतरीन मॊज़िऱ होगी 

 Munajaat Imam Ali (A) )ع (مناجأة أمير المؤمنين علي بن أبي طالب



 
ً

ئً ّْ مَ لَْ ثَمْلِمُ هَفْسٌ لِوَفْسٍ شَ ٍْ َِ مَانَ  َ مَ ألْْ
ُ
 وَ أَصْاَل

And I am asking for your protection against the 

Day when nobody will have control over 

anybody, 

wa as-alukal amaana yawma laa yamliku nafsun linafsin 

shay-an 

  تیری پناہ چاہتا ہوں ج ت  کوئی کسی کے کام نہ ا  ئے گا 

 

 میں ا س ر و ر

और तेरी पनाह चाहता ह ॊ उस ददन से जब ककसी के बस में ककसी के लऱए कुछ 

न होगा 

 Munajaat Imam Ali (A) )ع (مناجأة أمير المؤمنين علي بن أبي طالب



يِ   مَئِذٍ لِلَّ ٍْ َِ مْرُ  َ    وَ ألْْ

and the power will belong to Alláh (alone) that 

Day. (82:19) 

wal amru yawma-id’in lillaah 

د ا  کے ہاتھ میں ہوگا

 

 ست  کچھ خ

 

 ا و ر  ا س د ں

और सारा हुक्म अल्ऱाह के हाथों में होगा 

 Munajaat Imam Ali (A) )ع (مناجأة أمير المؤمنين علي بن أبي طالب



يِ  مَرْءُ مِنْ أَخِّيِ وَ أُمِّ
ْ
فِرُّ أل َِ مَ  ٍْ َِ مَانَ  َ مَ ألْْ

ُ
وَ أَصْاَل

 وَ أَبِّيِ 
And I am asking for your protection against the 

Day when a person will run away from his 

brother, his mother, his father, 

wa as-alukal amaana yawma yafirrul mar-u min akheehi wa 

ummihee wa abeehee  

 ا پنے بھائی ا پنی ماں ا پنے 

 

سا ں

 

ن
  تیری پناہ چاہتا ہوں ج ت  ا 

 

میں ا س ر و ر

 ن ا پ  

और पनाह चाहता ह ॊ उस ददन से जब हर शख्स अपने भाई अपने माॊ बाप,  

 Munajaat Imam Ali (A) )ع (مناجأة أمير المؤمنين علي بن أبي طالب



مَئِذٍ  ءٍ  أمْرِى لِنُوِّ   وَ صَاحِبَجِيِ وَ بَوِّيِ   ٍْ َِ مْ  ٌُ مِوْ
غْوِّيِ  ُِ     شَاِنٌ 

his wife and children. That Day every person will 

have what he has earned for himself. (80:34) 

wa s’aah’ibatihee wa baneehee likulli amree-in minhum 

yawma-id’in shaanun yughneehi 

 ر  ا  د می کو ا پنی ہی فکر 
ہ
 

 

ا پنی بیوی ا و ر  بیٹے سے د و ر  بھاگے گا کیونکہ  ا س د ں

 ہوگی

अपनी ़िौजा और अपनी औऱाद को देख फरार करेगा 
और हर शख्स की एक हाऱत होगी जो उसके लऱए काफी होगी 

 Munajaat Imam Ali (A) )ع (مناجأة أمير المؤمنين علي بن أبي طالب



فْجَدِي مِنْ  َِ  ٍْ َ
مُجْرِمُ ل

ْ
دُّ أل ٍَ َِ مَ  ٍْ َِ مَانَ  َ مَ ألْْ

ُ
وَ أَصْاَل

مِئِذٍ بِبَوِّيِ  ٍْ َِ  غَذَأبِ 
And I am asking for your protection against the 

Day when the sinner would wish that he could 

ransom the wrath of Alláh descending on him at 

that time with his children, 

wa as-alukal a-maana yawma ya-waddul mujrimu law 

yaftadee min a’d’aabi yawma-id’im bibaneehee 

 کے 

 

  تیری پناہ چاہتا ہوں جس میں مجرم چاہے گا کہ ا  ج

 

میں ا س ر و ر

 عذا پ  سے بچنے کیلئے و ہ ا  گے کرد ے  ا پنے بیٹے کو

और तेरी पनाह चाहता ह ॊ उस दन से जब मजुिम की खादहश होगी की अपनी 
औऱाद, 

 Munajaat Imam Ali (A) )ع (مناجأة أمير المؤمنين علي بن أبي طالب



جُِ ثُؤْوِِيِ   وَ صَاحِبَجِيِ وَ أَخِّيِ  
َّ
 وَ فَصِّلَجِيِ أل

his wife, his brother and his relatives who gave 

him shelter, 

wa s’aahibatihee wa akheehee wa fas’eelatil latee 

tooweehi 

 و ں کو جو ا س کی پناہ بنیں  

 

ر
ب 
 ا پنی بیوی کو ا پنے بھائی کو ا و ر  ا پنے عز

अपनी ़िौजा, अपने भाई, अपने पनाह देने वाऱे क़बीऱे  

 Munajaat Imam Ali (A) )ع (مناجأة أمير المؤمنين علي بن أبي طالب



وْجِّيِ   ُِ رْضِ جَمِّػاً ثُمَّ  َ  وَ مَنْ فُِ ألْْ

and all those on earth, so that he be saved. 

wa man fil arz”l jamee-a’n thumma yunajjeehi 

 حاصل کرے 

 

 ا لے ا و ر   نجاپ

 

 مین میں جو کچھ ہے و ہ د ے د

 

 ا و ر  ر

और सारी दनुनया को कफदया में दे कर नजात हालसऱ करऱे 

 Munajaat Imam Ali (A) )ع (مناجأة أمير المؤمنين علي بن أبي طالب



ى  ٍَ أغَةً لِلشَّ ظََ هَزَّ
َ
ا ل ٌَ     هَلاَّ إِهَّ

No, never can he escape (the wrath of Alláh, 

which will be in the form of) burning fire, 

roasting him. (70:11-16) 

kallaa innahaa laz’aa nazzaa-a’tal lish-shawaa 

 لیکن یہ نہ ہوگا و ہ شعلہ ہے سیخ سے کباپ  کو گرا د ینے و ا لا

ऱेककन ये कुछ न हो सकेगा आग जहन्नुम की होगी और वो बबल्कुऱ जऱा 
देने वाऱी होगी 

 Munajaat Imam Ali (A) )ع (مناجأة أمير المؤمنين علي بن أبي طالب



وْ  ًَ ػَبْدُ وَ 
ْ
َ وَ أَهَا أل

َ
ل ٍْ مَ

ْ
لَْيَ أَهْتَ أل ٍْ ا مَ َِ لَْيَ  ٍْ مَ

َ
َ
ل ٍْ مَ

ْ
ػَبْدَ إِلَّْ أل

ْ
رْحَمُ أل َِ   

My Lord, O my Lord, You are the Master and I am 

the slave, and who else can be merciful to the 

slave except the Master? 

mawlaaya yaa mawlaaya antal mawlaa wa anal a’bdu wa 

hal yarh’amul a’bda illal mawlaa 

 

 

میرے مولیٰ تو مولیٰ ہے ا و ر  میں بندہ ہوں بندے پر مولیٰ  کے علاو ہ کوں

 ر حم کرے گا

मेरे मौऱा मेरे मालऱक! त ुमेरा मौऱा है और मैं तेरा बॊदा और बॊदे पर मौऱा के 

लसवा कौन रहम कर सकता है। 

 Munajaat Imam Ali (A) )ع (مناجأة أمير المؤمنين علي بن أبي طالب



مَمْلٍُكُ وَ 
ْ
مَالِمُ وَ أَهَا أل

ْ
لَْيَ أَهْتَ أل ٍْ ا مَ َِ لَْيَ  ٍْ مَ

مَالِمُ 
ْ
مَمْلٍُكَ إِلَّْ أل

ْ
رْحَمُ أل َِ وْ  ًَ   

My Lord, O my Lord, You are the Owner and I am 

the one owned by You.  Who else can be 

merciful to the owned except the Owner? 

mawlaaya yaa mawlaaya antal maaliku wa anal mamlooku 

wa hal yarh’amul mamlooka illal maalik 

لام پر سوا ئے ا س کے 

 

لام ہوں ع

 

میرے ا  قا تو میرا  مالک ہے ا و ر  میں تیرا  ع

 ر حم کرے گا

 

 مالک کے کوں

मेरे मौऱा मेरे मालऱक! त  मेरा मालऱक है और मैं तेरा ममऱ क और बॊदे पर 
मालऱक के लसवा कौन रहम कर सकता है। 

 Munajaat Imam Ali (A) )ع (مناجأة أمير المؤمنين علي بن أبي طالب



لِّوُ وَ  ػَزِِزُ وَ أَهَا ألذَّ
ْ
لَْيَ أَهْتَ أل ٍْ ا مَ َِ لَْيَ  ٍْ مَ

ػَزِِزُ 
ْ
لِّوَ إِلَّْ أل رْحَمُ ألذَّ َِ وْ  ًَ 

My Lord, O my Lord, You are Mighty and I am low.  

Who else can be merciful to the low except the 

Mighty? 

mawlaaya yaa mawlaaya antla a’zeezu wa anad’ d’aleelu 

wa hal yarh’amud’ d’aleela illal a’zeez 

 ہے ا و ر  میں پست ہوں 

 

میرے سرد ا ر  ا ے میرے سرد ا ر  تو صاجت  عزپ

  ر حم کرے گا

 

 کے علاو ہ کوں

 

 پست پر صاجت  عزپ

मेरे मौऱा मेरे मालऱक! त  साहेबे इज़्ज़ित है और मैं बॊदए ़िऱीऱ और बॊदए 

़िऱीऱ पर मालऱकए अ़िी़ि के अऱावा कौन रहम कर सकता है। 

 Munajaat Imam Ali (A) )ع (مناجأة أمير المؤمنين علي بن أبي طالب



مَخْلٍُقُ وَ 
ْ
خَالِقُ وَ أَهَا أل

ْ
لَْيَ أَهْتَ أل ٍْ ا مَ َِ لَْيَ  ٍْ مَ

خَالِقُ 
ْ
مَخْلٍُقَ إِلَّْ أل

ْ
رْحَمُ أل َِ وْ  ًَ   

My Lord, O my Lord, You are the Creator and I am 

the creature.  Who else can be merciful to the 

creature except the Creator? 

mawlaaya yaa mawlaaya antal khaaliqu wa anal makhlooqu wa 

anal makhlooqu wa hal yarh’amul makhlooqa illal khaaliq 

میرے حاکم ا ے میرے حاکم تو میرا  خالق ہے ا و ر  میں تیری مخلوق ہوں 

 ر حم کرے گا

 

 مخلوق پر ا س کے خالق کے سوا   کوں

मेरे मौऱा मेरे मालऱक! त  खालऱक है और मैं मखऱ क़ और मखऱ क़ पर 
ख़ालऱक़ के अऱावा कौन रहम कर सकता है। 

 Munajaat Imam Ali (A) )ع (مناجأة أمير المؤمنين علي بن أبي طالب



حَكِّرُ وَ 
ْ
ػَظِّمُ وَ أَهَا أل

ْ
لَْيَ أَهْتَ أل ٍْ ا مَ َِ لَْيَ  ٍْ مَ

ػَظِّمُ 
ْ
حَكِّرَ إِلَّْ أل

ْ
رْحَمُ أل َِ وْ  ًَ   

My Lord, O my Lord, You are the Glorious and I 

am the miserable.  Who else can be merciful to 

the miserable except the Glorious? 

mawlaaya yaa mawlaay antal a’zeemu wa anal h’aqeeru wa 

hal yarh’amul h’aqeera illal a’zeem 

ا چیز ہوں 

 

میرے مالک ا ے میرے مالک تو عظمت و ا لا ہے ا و ر  میں ن

 ر حم کرے گا

 

ا چیر پر سوا ئے عظمت و ا لے کے کوں

 

 ا ن ک ن

मेरे मौऱा मेरे मालऱक! त  अ़िीम है और मैं ह़क़ीर और हक़ीर पर अ़िीम के 

अऱावा कौन रहम कर सकता है। 

 Munajaat Imam Ali (A) )ع (مناجأة أمير المؤمنين علي بن أبي طالب



ػِّفُ وَ  يُّ وَ أَهَا ألضَّ ٍِ كَ
ْ
لَْيَ أَهْتَ أل ٍْ ا مَ َِ لَْيَ  ٍْ مَ

يُ  ٍِ كَ
ْ
ػِّفَ إِلَّْ أل رْحَمُ ألضَّ َِ وْ  ًَ   

My Lord, O my Lord, You are the Powerful and I 

am the weak.  Who else can be merciful to the 

weak except the Powerful? 

mawlaaya yaa mawlaay antal qawiyyu wa anal za’eefu wa 

hal yarh’amul za’eefa illal qawiy 

ا توا ں 

 

 ہے ا و ر  میں ن

 

میرے مدد گار  ا ے میرے مدد گار  توصاجت  قوپ

 ر حم کرے گا

 

  کے کوں

 

 ر  سوا ئے صاجت  قوپ
پ
ا توا ں

 

 ہوں ا ن ک ن

मेरे मौऱा मेरे मालऱक! त  क़वी है और मैं ़िईफ़ और ़िईफ़ पर क़वी के अऱावा 
कौन रहम कर सकता है। 

 Munajaat Imam Ali (A) )ع (مناجأة أمير المؤمنين علي بن أبي طالب



وْ  ًَ فَكِّرُ وَ 
ْ
ُُّ وَ أَهَا أل غَوِ

ْ
لَْيَ أَهْتَ أل ٍْ ا مَ َِ لَْيَ  ٍْ مَ

 ُُ غَوِ
ْ
فَكِّرَ إِلَّْ أل

ْ
رْحَمُ أل َِ    

My Lord, O my Lord, You are the Wealthy and I am 

the poor.  Who else can be merciful to the poor 

except the Wealthy? 

mawlaaya yaa mawlaaya antal ghaniyyu wa anal faqeeru 

wa hal yarh’amul faqeera illal ghaniyy 

  مند 

 

  ہے ا و ر  میں نیار

 

 تو بے نیار

 

 ا ے میرے سرپرست

 

میرے سرپرست

 ر حم کرے گا

 

  کے  کوں

 

  مند پر سوا ئے بے نیار

 

 ہوں ا ن ک نیار

मेरे मौऱा मेरे मालऱक! त  गनी है और मैं फ़क़ीर और फ़क़ीर पर गनी के 

अऱावा कौन रहम कर सकता है। 

 Munajaat Imam Ali (A) )ع (مناجأة أمير المؤمنين علي بن أبي طالب



ائِوُ وَ  مُػْطُِ وَ أَهَا ألشَّ
ْ
لَْيَ أَهْتَ أل ٍْ ا مَ َِ لَْيَ  ٍْ مَ

مُػْطُِ
ْ
ائِوَ إِلَّْ أل رْحَمُ ألشَّ َِ وْ  ًَ   

My Lord, O my Lord, You are the Bestower and I 

am the beggar.  Who else can be merciful to the 

beggar except the Bestower? 

mawlaaya yaa mawlaaya antal mu’-t’ee wa anas saa-ilu wa 

hal yarh’amus saaila illal mu’-t’ee 

میرے ا  قا ا ے میرے ا  قا تو عطا کرنے و ا لا ہے ا و ر  میں سوا لی ہوںا ن ک 

 ر حم کرے گا

 

 سوا لی پر سوا ئے عطا و بخشش  و ا لے کے کوں

मेरे मौऱा मेरे मालऱक! त  अता करने वाऱा है और मैं साएऱ और साएऱ पर 
मोअती के अऱावा कौन रहम कर सकता है। 

 Munajaat Imam Ali (A) )ع (مناجأة أمير المؤمنين علي بن أبي طالب



وْ  ًَ تُ وَ  ِّّ مَ
ْ
ُُّ وَ أَهَا أل حَ

ْ
لَْيَ أَهْتَ أل ٍْ ا مَ َِ لَْيَ  ٍْ مَ

 ُُ حَ
ْ
تَ إِلَّْ أل ِّّ مَ

ْ
رْحَمُ أل َِ   

My Lord, O my Lord, You are the Living and I am 

the dead.  Who else can be merciful to the dead 

except the Living? 

mawlaaya yaa mawlaaya antal h’ayyu wa anal mayyitu wa 

hal yarh’amul mayyita illal h’ayy 

 ندہ ر ہنے و ا لا ہے ا و ر  میں مرجانے 

 

میرے سرد ا ر  ا ے میرے سرد ا ر  تو ر

 ر حم 

 

 ندہ ر ہنے و ا لے کے کوں

 

و ا لاہوں ا ن ک مرجانے و ا لے پر  سوا ئے ر

 کرے گا

मेरे मौऱा मेरे मालऱक! त  ज़िॊदा है और मैं मरजाने वाऱा और मरजाने वाऱे पर 
ज़िॊदा के अऱावा कौन रहम कर सकता है। 

 Munajaat Imam Ali (A) )ع (مناجأة أمير المؤمنين علي بن أبي طالب



وْ  ًَ فَاهُِ وَ 
ْ
بَالُِ وَ أَهَا أل

ْ
لَْيَ أَهْتَ أل ٍْ ا مَ َِ لَْيَ  ٍْ مَ

بَالُِ
ْ
َُ إِلَّْ أل فَاهِ

ْ
رْحَمُ أل َِ   

My Lord, O my Lord, You are the Eternal and I am 

the transient.  Who else can be merciful to the 

transient except the Eternal? 

mawlaaya yaa mawlaaya antal baaqee wa anal faanee wa 

hal yarh’amul faanee illal baaqee 

میرے ا  قا ا ے میرے ا  قا تو ن ا قی ر ہنے و ا لا ا و ر  میں فنا ہونے و ا لا ہوں 

 ر حم کرے گا

 

 فنا ہونے و ا لے پر سوا ئے ن ا قی  ر ہنے و ا لے کے کوں

मेरे मौऱा मेरे मालऱक! त  बाक़ी है और मैं फना हो जाने वाऱा और फना 
होजाने वाऱे पर बाक़ी अऱावा कौन रहम कर सकता है। 

 Munajaat Imam Ali (A) )ع (مناجأة أمير المؤمنين علي بن أبي طالب



وْ  ًَ أئِوُ وَ  أئِمُ وَ أَهَا ألزَّ لَْيَ أَهْتَ ألدَّ ٍْ ا مَ َِ لَْيَ  ٍْ مَ
أئِمُ  أئِوَ إِلَّْ ألدَّ رْحَمُ ألزَّ َِ    

My Lord, O my Lord, You are the Permanent and I 

am the short-lived.  Who else can be merciful to 

the short-lived except the Permanent? 

mawlaaya yaa mawlaaya antal daa-imu wa anaz zaa-ilu wa 

hal yarh’amuz zaaila illad daa-im 

 جانے 

 

ہ ر ہنے و ا لا ہے ا و ر  میں مت

 

س
 م
ہ
میرے مالک ا ے میرے مالک تو 

 ر حم 

 

ن ہ ر ہنے و ا لے کے کوں

 

ش
 م
ہ

 جانے  و ا لے پر سوا ئے 

 

و ا لا ہوں مت

 کرے گا

मेरे मौऱा मेरे मालऱक! त  हमेशा रहने वाऱा है और मैं लमट जाने वाऱा और 
लमट जाने वाऱे पर हमेशा रहने वाऱे के अऱावा कौन रहम कर सकता है। 

 Munajaat Imam Ali (A) )ع (مناجأة أمير المؤمنين علي بن أبي طالب



مَرْزُوقُ وَ 
ْ
أزِقُ وَ أَهَا أل لَْيَ أَهْتَ ألرَّ ٍْ ا مَ َِ لَْيَ  ٍْ مَ

أزِقُ  مَرْزُوقَ إِلَّْ ألرَّ
ْ
رْحَمُ أل َِ وْ  ًَ   

My Lord, O my Lord, You are the Provider and I 

am the blessed.  Who else can be merciful to 

the blessed except the Provider? 

mawlaaya yaa mawlaaya antar raaziqu wa anal marzooqu wa 

anal marzooqu wa hal yarh’amul marzooqa illar raaziq 

 ق لینے و ا لا  

 

 ق د ینے و ا لا ا و ر  میں ر ر

 

میرے مالک ا ے میرے مالک تو ر ر

 ر حم کرے 

 

 ق د ینے و ا لے کے سوا  کوں

 

 ق لینے و ا لے پر سوا ئے ر ر

 

ہوں ر ر

 گا

मेरे मौऱा मेरे मालऱक! त  राज़िक़ है और मैं रो़िी ऱेने वाऱा और रो़िी ऱेने 

वाऱे पर राज़िक़ के अऱावा कौन रहम कर सकता है। 

 Munajaat Imam Ali (A) )ع (مناجأة أمير المؤمنين علي بن أبي طالب



بَخِّوُ وَ 
ْ
أدُ وَ أَهَا أل ٍَ جَ

ْ
لَْيَ أَهْتَ أل ٍْ ا مَ َِ لَْيَ  ٍْ مَ

أدُ  ٍَ جَ
ْ
بَخِّوَ إِلَّْ أل

ْ
رْحَمُ أل َِ وْ  ًَ 

My Lord, O my Lord, You are the Generous and I 

am the miser.  Who else can be merciful to the 

miser except the Generous? 

mawlaaya yaa mawlaaya antal ja waadu wa anal bakheelu 

bakheela illal jawaad 

 کرنے و ا لا ہے  ا و ر  میں بخیل 

 

میرے حاکم ا ے میرے حاکم تو سخاو پ

 ر حم کرے گا

 

 کرنے و ا لے کے سوا  کوں

 

ل پر سخاو پ
ن 

 

 خ
ب

 ہوں

मेरे मौऱा मेरे मालऱक! त  जवाद व करीम है और मैं बख़ीऱ और बख़ीऱ पर 
करीम के अऱावा कौन रहम कर सकता है। 

 Munajaat Imam Ali (A) )ع (مناجأة أمير المؤمنين علي بن أبي طالب



مُبْجَلََ وَ 
ْ
مُػَافُِ وَ أَهَا أل

ْ
لَْيَ أَهْتَ أل ٍْ ا مَ َِ لَْيَ  ٍْ مَ

مُػَافُِ
ْ
مُبْجَلََ إِلَّْ أل

ْ
رْحَمُ أل َِ وْ  ًَ   

My Lord, O my Lord, You are the Free and I am the 

afflicted.  Who else can be merciful to the 

afflicted except the Free? 

mawlaaya yaa mawlaaya antal mua’afee wa anal mubtalaa 

wa  hal yarh’amul mubtalaa illal mu-a’afee 

میرے سرد ا ر  ا ے میرے سرد ا ر  تو بچانے و ا لا ہے ا و ر  میں  گرفتار  ن لاہوں 

 ر حم کرے گا

 

 ا ن ک گرفتار  ن لا پر سوا ئے بچانے و ا لے کے کوں

मेरे मौऱा मेरे मालऱक! त  आकफ़यत देने वाऱा है और मैं मबु्तऱाए मसाएब 

और मबु्तऱा पर आकफ़यत देने वाऱे के अऱावा कौन रहम कर सकता है। 

 Munajaat Imam Ali (A) )ع (مناجأة أمير المؤمنين علي بن أبي طالب



غِّرُ وَ  نَبِّرُ وَ أَهَا ألصَّ
ْ
لَْيَ أَهْتَ أل ٍْ ا مَ َِ لَْيَ  ٍْ مَ

نَبِّرُ 
ْ
غِّرَ إِلَّْ أل رْحَمُ ألصَّ َِ وْ  ًَ 

My Lord, O my Lord, You are the Great and I am 

the insignificant.  Who else can be merciful to 

the insignificant except the Great? 

mawlaaya yaa mawlaaya antal kabeeru wa anas’ s’agheeru 

wa hal yarh’amus’ s’agheera illal kabeer 

 ر گی کا مالک ہے ا و ر  میں  کمترین ہوں 

 

ر
ب 
میرے مولیٰ ا ے میرے مولیٰ تو 

 ر حم کرے گا

 

 ر گی کے مالک کے کوں

 

ر
ب 
 ا ن ک کمترین پر سوا ئے 

मेरे मौऱा मेरे मालऱक! त  कबीर है और मैं सगीर और सगीर पर कबीर के 

अऱावा कौन रहम कर सकता है। 

 Munajaat Imam Ali (A) )ع (مناجأة أمير المؤمنين علي بن أبي طالب



الُّ وَ  ادِي وَ أَهَا ألضَّ ٌَ ْ
لَْيَ أَهْتَ أل ٍْ ا مَ َِ لَْيَ  ٍْ مَ

ادِي ٌَ ْ
الَّ إِلَّْ أل رْحَمُ ألضَّ َِ وْ  ًَ   

My Lord, O my Lord, You are the Leading and I am 

the straying.  Who else can be merciful to the 

straying except the Leading? 

mawlayaa yaa mawlaaya antal hadee wa anaz” z”allu wa 

hal yarh’amuz” z”aalla illal haadee 

میرے مدد گار  ا ے میرے مدد گار  تو ر ا ہنما ہے ا و ر  میں گمرا ہ  ہوں ا ن ک 

 ر حم کرے گا

 

 گمرا ہ پر سوا ئے ر ا ہنما کے کوں

मेरे मौऱा मेरे मालऱक! त  हादी है और मैं गमु्राह होने वाऱा और गमु्राह होने 

वाऱे पर हादी के अऱावा कौन रहम कर सकता है। 

 Munajaat Imam Ali (A) )ع (مناجأة أمير المؤمنين علي بن أبي طالب



مَرْحٍُمُ وَ 
ْ
حْمَنُ وَ أَهَا أل لَْيَ أَهْتَ ألرَّ ٍْ ا مَ َِ لَْيَ  ٍْ مَ

حْمَنُ  مَرْحٍُمَ إِلَّْ ألرَّ
ْ
رْحَمُ أل َِ وْ  ًَ   

My Lord, O my Lord, You are the Merciful and I am 

the one shown mercy.  Who else can be merciful 

to the one shown mercy except the Merciful? 

mawlaaya yaa mawlaaya antar rah’maanu wa anal 

marh’oomu wa hal yarh’amul marh’ooma illar rah’maan 

 تو بہت ر حم کرنے و ا لا ہے ا و ر  

 

 ا ے میرے سرپرست

 

میرے سرپرست

 ل ر حم پرسوا ئے بہت ر حم کرنے و ا لے کے 
ن
 ل ر حم ہوں  ا ن ک قا

ن
میں قا

 ر حم کرے گا

 

 کوں

मेरे मौऱा मेरे मालऱक! त  रहम करने वाऱा है और मैं क़ाबबऱे रहम और 
क़ाबबऱे रहम पर रहमान के अऱावा कौन रहम कर सकता है। 

 Munajaat Imam Ali (A) )ع (مناجأة أمير المؤمنين علي بن أبي طالب



مُمْجَحَنُ 
ْ
طَانُ وَ أَهَا أل

ْ
ل لَْيَ أَهْتَ ألشُّ ٍْ ا مَ َِ لَْيَ  ٍْ مَ

طَانُ 
ْ
ل مُمْجَحَنَ إِلَّْ ألشُّ

ْ
رْحَمُ أل َِ وْ  ًَ    وَ 

My Lord, O my Lord, You are the Authority and I 

am the tried.  Who else can be merciful to the 

tried except the Authority? 

mawlaaya yaa mawlaaya antas sult’aanu wa anal 

mumtah’anu wa hal yarh’amul mumtah’ana illas sult’aan 

 د ہ ہوں  

 

ا ہ ہے ا و ر  میں مصیبت ر

 

میرے مولاا ے میرے مولا تو ن ا د ش

 ر حم کرے گا

 

ا ہ کے کوں

 

 د ہ پر سوا ئے ن ا د ش

 

 ا ن ک مصیبت ر

मेरे मौऱा मेरे मालऱक! त  सऱुतान है और मैं मबु्तऱाए महन और मबु्तऱाए 

मह्न पर सऱुतान के अऱावा कौन रहम कर सकता है। 

 Munajaat Imam Ali (A) )ع (مناجأة أمير المؤمنين علي بن أبي طالب



رُ وَ  ِّّ مُجَحَ
ْ
لِّوُ وَ أَهَا أل لَْيَ أَهْتَ ألدَّ ٍْ ا مَ َِ لَْيَ  ٍْ مَ

لِّوُ  رَ إِلَّْ ألدَّ ِّّ مُجَحَ
ْ
رْحَمُ أل َِ وْ  ًَ    

My Lord, O my Lord, You are the Guide and I am 

the confused.  Who else can be merciful to the 

confused except the Guide? 

mawlaaya yaa mawlaaya antad daleelu wa anal 

mutah’ayyiru wa hal mutah’ayyira ilad daleel 

میرے ا  قاا ے میرے ا  قا تو ر ا ہ نما ہے ا و ر  میں سرگرد ا ں ہوں  ا ن ک 

 ر حم کرے گا

 

 سرگرد ا ں پر سوا ئے ر ا ہ نما کے کوں

मेरे मौऱा मेरे मालऱक! त  राहनुमा है और मैं  मतुहय्युर और मतुहय्युर पर 
राहनुमा के अऱावा कौन रहम कर सकता है। 

 Munajaat Imam Ali (A) )ع (مناجأة أمير المؤمنين علي بن أبي طالب



هِبُ وَ 
ْ

مُذ
ْ
غَفٍُرُ وَ أَهَا أل

ْ
لَْيَ أَهْتَ أل ٍْ ا مَ َِ لَْيَ  ٍْ مَ

غَفٍُرُ 
ْ
هِبَ إِلَّْ أل

ْ
مُذ

ْ
رْحَمُ أل َِ وْ  ًَ 

My Lord, O my Lord, You are the Forgiver and I 

am the sinner.  Who else can be merciful to the 

sinner except the Forgiver? 

mawlaaya antal ghafooru wa anal mud’nibu wa hal 

yrh’amul mud’nibu illal ghafoor 

ا ہ گا ر  

 

ن
گ
میرے سرد ا ر  ا ے میرے سرد ا ر تو بہت بخشنے و ا لا ہے ا و ر  میں 

 ر حم کرے گا

 

ا ہ گا ر   پر سوا ئے بخشنے و ا لے کے کوں

 

ن
گ
 ہوں ا ن ک 

मेरे मौऱा मेरे मालऱक! त  बख्शने वाऱा है और मैं गनुाहगार और गनुाहगार 
पर गफ़ र व रहीम के अऱावा कौन रहम कर सकता है। 

 Munajaat Imam Ali (A) )ع (مناجأة أمير المؤمنين علي بن أبي طالب



مَغْلٍُبُ وَ 
ْ
غَالِبُ وَ أَهَا أل

ْ
لَْيَ أَهْتَ أل ٍْ ا مَ َِ لَْيَ  ٍْ مَ

غَالِبُ 
ْ
مَغْلٍُبَ إِلَّْ أل

ْ
رْحَمُ أل َِ وْ  ًَ    

My Lord, O my Lord, You are the Victor and I am 

the defeated.  Who else can be merciful to the 

defeated except the Victor? 

mawlaaya yaa mawlaaya antal ghaalibu wa anal 

maghloobu wa hal yarh’amul maghlooba illal ghaalib 

 ہوں 

 

 یرد ست

 

 ہے ا و ر  میں ر

 

میرے مالک ا ے میرے مالک تو ن ا لاد ست

 ر حم کرے گا

 

 کے کوں

 

 پر  سوا ئے ن ا لاد ست

 

 یر د ست

 

 ا ن ک ر

मेरे मौऱा मेरे मालऱक! त  गालऱब है और मैं मगऱ ब और मगऱ ब पर गालऱब 

के अऱावा कौन रहम कर सकता है। 

 Munajaat Imam Ali (A) )ع (مناجأة أمير المؤمنين علي بن أبي طالب



مَرْبٍُبُ وَ 
ْ
بُّ وَ أَهَا أل لَْيَ أَهْتَ ألرَّ ٍْ ا مَ َِ لَْيَ  ٍْ مَ

بُ  مَرْبٍُبَ إِلَّْ ألرَّ
ْ
رْحَمُ أل َِ وْ  ًَ   

My Lord, O my Lord, You are the Nourisher and I 

am the nourished.  Who else can be merciful to 

the nourished except the Nourisher? 

mawlaaya yaa mawlaaya antar rabbu wa anal marboobu 

wa hal yarh’amul marbooba illar rabb 

میرے حاکم ا ے میرے حاکم تو پرو ر د گار ہے ا و ر  میں پرو ر د ہ ہوں ا ک 

 ر حم کرے گا

 

 پرو ر د ہ پر سوا ئے پرو ر د گار   کے کوں

मेरे मौऱा मेरे मालऱक! त  पाऱने वाऱा है और मैं परवररश पाने वाऱा और 
परवररश पाने वाऱे पर पाऱने वाऱे के अऱावा कौन रहम कर सकता है। 

 Munajaat Imam Ali (A) )ع (مناجأة أمير المؤمنين علي بن أبي طالب



خَاشِعُ وَ 
ْ
رُ وَ أَهَا أل مُجَنَبِّ

ْ
لَْيَ أَهْتَ أل ٍْ ا مَ َِ لَْيَ  ٍْ مَ

رُ  مُجَنَبِّ
ْ
خَاشِعَ إِلَّْ أل

ْ
رْحَمُ أل َِ وْ  ًَ 

My Lord, O my Lord, You are the High-handed and 

I am the humble.  Who else can be merciful to 

the humble except the High-handed? 

mawlaaya yaa mawlaaya antal mutakabbiru wa anal 

khaashi-u’ wa hal yarh’amul kaashi-a’ illal mutakabbir 

ت  کبرن ا ئی ہے ا و ر  میں عاجزی کرنے 
میرے و ا لی ا ے میرے و ا لی توصاج

 ر حم 

 

ت  کبرن ا ئی کے کوں
و ا لا ہوں عاجزی کرنے و ا لے پر  سوا ئے صاج

 کرے گا

मेरे मौऱा मेरे मालऱक! त  साहेबे ककबियाई है और मैं ख़ौफ ़िदा व आजज़ि और 
खौफ़़िदा व आजज़ि पर साहेबे ककबियाई के अऱावा कौन रहम कर सकता है। 

 Munajaat Imam Ali (A) )ع (مناجأة أمير المؤمنين علي بن أبي طالب



لَْيَ أرْحَمْوُِ بِرَحْمَجِمَ  ٍْ ا مَ َِ لَْيَ  ٍْ  مَ

My Lord, O my Lord, have mercy on me by Your 

Kindness, 

mawlaaya yaa mawlaaya arh’amnee birah’matika 

 سے

 

مت
ح
 میرے مولا ا ے میرے مولا مجھ پر ر حم کر ا پنی ر 

मेरे मौऱा मेरे मालऱक! अपनी रहमत कामेऱा से मेरे हाऱ पर रह्म फरमा  

 Munajaat Imam Ali (A) )ع (مناجأة أمير المؤمنين علي بن أبي طالب



ُ بِجٍُدِكَ وَ هَرَمِمَ وَ فَضْلِمَ     وَ أرْضَ غَوِّ

and be pleased with me by Your Generosity and 

Your Magnanimity and Your Grace. 

warz”a a’nnee bijoodika wa karamika wa faz”lika 

 کے شا تھ ا و ر  ا پنے فضل سے 

 

 ا و ر  مجھ سے ر ا ضی ہو ا پنی عطا ا و ر   سخاو پ

अपने ज द व करम व फ़ज़्जऱ व एहसान से मझु से रा़िी हो जा 

 Munajaat Imam Ali (A) )ع (مناجأة أمير المؤمنين علي بن أبي طالب



لِ وَ ألِْمْجِوَانِ  ٍْ حْشَانِ وَ ألطَّ ِ
ْ

جٍُدِ وَ ألْ
ْ
ا ذَأ أل َِ 

O the Generous, and Beneficent, O the Almighty 

and the Benefactor, 

yaa d’al joodi wal ih’saani wat’t’ooli wal imtinaani 

 

 

 صاجت  ا حساں

 

 صاجت  سخاو پ

 

 ا ے صاجت  عطا صاجت  مرو پ

ऐ साहबे ज द व एहसान और ऐ मालऱके अनतया व इनआम  

 Munajaat Imam Ali (A) )ع (مناجأة أمير المؤمنين علي بن أبي طالب



أحِمِّن  ا أَرْحَمَ ألرَّ َِ  بِرَحْمَجِمَ 

by Your Mercy, O the Most Kind. 

birah’matika yaa arh’amar raaha’imeen 

 ن ا د ہ ر حم و ا لے۔

 

  کے و ا سطے سے ا ے ست  سے ر

 

مت
ح
 ا پنی ر 

तेरी रहमत का सहारा है ऐ सब से ज़्जयादा रहम करने वाऱे। 

 Munajaat Imam Ali (A) )ع (مناجأة أمير المؤمنين علي بن أبي طالب



د لِ مُحَمَّ
ٓ
دٍ وَ أ مَّ صَوِّ غَلََ مُحَمَّ ٌُ  أَللَّ

O' Allāh send Your blessings on Muhammad 

and the family of Muhammad. 

allahumma salli `ala muhammadin wa ali muhammadin 

ر ما محمد و ا  ل! ا ے ا لله
ف
 

 

مت
ح
 محمد پر  )ع(ر 

ऐ अल्ऱाह महुम्मद और आऱे महुम्मद पर अपनी सऱामती रख़  

 Munajaat Imam Ali (A) )ع (مناجأة أمير المؤمنين علي بن أبي طالب



 Munajaat Imam Ali (A) )ع (مناجأة أمير المؤمنين علي بن أبي طالب

Please recite   

Sūrat al-Fātiḥah 

for 

ALL MARHUMEEN 

 
 

For any errors / comments please write to: duas.org@gmail.com 

Kindly recite Sura E Fatiha for Marhumeen of all those who have worked towards making this small work possible. 


